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Cratbs HOCBsIleHa crelduKe MTuOepTUHCKOI IeKCUKH B «JIeKCHKOHe pycKoM i ¢paHLy-
ckom» A.]Jl. Kautemnpa (koHery 1730-X IT.), IB/ISIIOIIEMCSI HE TOTIBKO Hambojiee paHHUM 00-
PasLOM pyccKo-(PaHIIy3CKOTO CTI0OBAPs, HO U OfHJM 113 IIePBbIX CBETCKY OPMEHTUPOBAHHBIX
nexcukoHoB B Poccyu XVIII B. Marepuan coBapst paccMaTpuBaeTcst Ha ¢poHe GppaHITy3CcKoit
IIepeBO/IHOI TI000BHOI Oe/UIeTPUCTIKIL, KOTOPask B HaMOOJIbIIeli CTeIleH ) CIocoOCTBOBaIa
BBIPAOOTKe «I3bIKa TF0OBI» B HOBOOOPA30BAHHOM CBETCKOM PYCCKOM OOIIECTBE, TEM CaAMBIM
II03BOJIAA OIPEJENTNTb MECTO CTIOBAaps B 9TOM IIpoliecce. B cTaTbe aHamM3upyeTcs MpoKmit
CIIeKTP MEeXaHM3MOB, UCHIONMb3YIOLIMXCsA KaHTeMIpoM B LieAX oboralieHns pyccKoro s3bl-
Ka JTMOePTMHCKOI JIeKCUKOIL. B yacTHOCTH, 3apUKCUPOBAHBI CIyYan IePeOCMbICTICHU UM
0071acT 3HAYEHMII CJIOB C/IABAHCKOTO IIPOMCXOXK/CHIIA, VI CeKY/LAPU3aLUI CTaBAHNM3MOB.
OTMevaloTcs Takue TeHeHINM, KaK IIPOU3BOJIbHOE JMCIIO/Ib30BaHye NpedukcoB u cydduxk-
COB, 3a4aCTYIO ABJAIIEECA IPUMEPOM aBTOPCKOTO CTIOBOTBOPYECTBA, 4 TAKXKE BBICTpanBa-
HII€ IIVHHBIX CMHOHUMMYECKUX PSLOB, B TOM YNC/Ie C BK/IIOYEHMEM B HUX CTIOB Pas/INIHOM
(YHKIMOHATBHO-CTUINCTIYECKOIT OKpackit. OTAeIbHOE BHUMAaHIE YeTeHO pakTy Koanu-
Kalliy B CJIOBape CHIDKEHHOII, 0OCLIEHHOII IEKCHMKM, POTHALLEI CIOBaph ¢ TeKCTaMu 6apKo-
BUAHBl — PYKOIMCHBIMYU COOPHMKAMI PYCCKOJ 3pOTIYECKOIl 093U — U CBUJETE/NIbCTBY-
Ioleil 0 HOBATOPCKOM XapakTepe Tpyfa KaHTeMupa B OTHOLIGHMN K PYCCKOJ JIeKCHKOTIpa-
¢budeckoit Tpaguiyu. IIpuMedaTenbHBIM 0OCTOATENBCTBOM SIB/SETCS HeXapaKTepHas s
KaHTeMupa Kak mmcaTesist U IepeBOAYMKA TEHMEHIMS K OTPaHMYeHHOMY JCIIOIb30BAHUIO
ra/IMLU3MOB. JlenaloTcs BBIBOAIBI O TOM, UTO c/10Bapb KaHTeMupa, pu 04eBUIHON OpUEeHTa-
LIVIM Ha CBETCKOCTb U (PPaHI[y3CKUIl A3BIK KaK A3bIK [AJIAHTHOTO OOIIEHN, JeMOHCTPHUPYeT
IPUHLUIINAIBHYI0 CHOCOOHOCTD PYCCKOTO SA3bIKa IPOAYLVPOBATh COOCTBEHHYIO, a He JC-
II0JIb30BaTh 3aMIMCTBOBAHHYIO JIEKCUKY, 00C/TY)XMBAIOIYI0 chepy raTaHTHBIX OTHOIICHUIL.
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Kniouesvie cnosa: Kantemnp, cBeTcKas KyabTypa, pycckas mekcukorpadus XVIII ., nubep-
TUHAX, KY/JIbTYPHbLIL TpaHcdep.

JTx060BHBIII TeKCMKOH Ha4yMHaeT CKIaibiBaThcsl B Poccun B mepsoit Tpetn XVIII B.,
KOI7Ia Ha CMEHY IIPeXXHeMy — MaTpiapxanbHOMY, 3aMKHYTOMY Ha CeMbe U loMe — 0011ie-
CTBY IIOCTEIIEHHO ITPUXOAUT OOILIeCTBO CBETCKOE C XapaKTePHBIMI /IS HETO KY/IbTYpOIi,
HOpMaMU OTHOLIEeHUN 1 (popMaMi IoBefieHns. BMecTe co cBeTCKOIT KyIbTypOil IPOHM-
kaeT B Poccuio u Takas crenyuyueckasi, HeM3BeCTHasA TPAJUIMOHHON PYCCKOI KyJlb-
Type ¢popMa OTHOLIEHMII, KaK Ta/IAHTHAs I000Bb. Y3HaBaHMe 9Tl (opMbI TH06BM, O]
KOTOPOJI MOHVMA/INCh He y3aKOHEHHbIe CeMellHble OTHOLIEHM, a CBOOOIHAsA TI000Bb,
MI0O0Bb KaK CTPAcTb ¥ HACTaX[eHNe, IPOMCXOANT C ONOPOIl Ha ONBIT (PaHI[y3CKOTO
CBETCKOTO 00IeCTBa, KOTOpPOE U BBICTYIIAaeT B KadyeCcTBe roToBoI Mogenu. I1pu atom mo-
CPeIHNKOM B Ilepefiade (ppaHIy3CKOTO OIBITA CIYXKUT JIUTepaTypa — 9TO 3HAUUT, YTO
3acIyra B BBIPA0OTKe COOTBETCTBYIOLIETO ITOHATHUITHOTO allllapaTa B PYCCKOM SA3BIKe,
IZie OH IpeXKJie OTCYTCTBOBAJ, B 3HAYMTE/IbHON Mepe IPUHAIEKUT GpaHI[y3CcKOIl Iepe-
BOJHOII IMTEpaType, a BBIAAOILIASACA POIb B IPOIBIDKEHNN CBETCKOM KYIbTYphl B Poc-
CMM — TIePEBOJYMKAM.

[TpuTok M060BHOII TeKCUKYU B PYCCKUIT A3BIK OCYIECTBIIANCSA B OCHOBHOM 32 CYET
pomanHoro xaupa. Cpefy IpousBefeHIiT TOT0 pofja Hanboree BbIAAOLIASACS POJIb TPa-
IMLMOHHO OTBOAUTCA peno3HoMy pomany Ilossa Tanpmana «Voyage de I'isle dAmour»
B nepesofe B.K.Tpenmnakosckoro («Esma B octpoB JIro6Bu», 1730) [CasonoBa 2012:
212] — He mOTOMY, 4TO KHMTa TambMaHa OblTa UCKIIOYUTEIBHON (HA060POT, OHa Oblna
JIMIIb OFHVYM M3 MHOTOYVCTIEHHBIX IIPOV3BEeHNUII IIPeIMO3HOI TUTepaTyphl CBOETO Bpe-
MEeHMN), HO IIOTOMY, 4TO B Poccyum poMaH okasajcs U3BATBIM U3 COOTBETCTBYIOLIETO —
IPe03HOr0 — KOHTEKCTA U 110 9TOI IIPUYVHE CTaJl €iBa /1M He YHVKA/IbHBIM SIBJICHM-
€M, IpeBPaTUBIINCh OYKBaIbHO B 9Ta/noH [Jlorman 1992: 27]. Kuura aTa, Kak 3asBIeHO
CaMIM [IepeBOJJYMKOM B 0OpalleHNN K YUTATEII0, «eCTb C/Ia[{KVs TI0OBU», T. €. MUPCKas,
CTIe[lOBATeNbHO, CAMO €e COfepKaHMe He [OIYCKAIO0 MCIIONb30BAHMUA «CIABEHCKOTO»
SI3BIKA, KOTOPBII «eCTb A3BIK L[EPKOBHOI», a TpeOOBAIO IepeBOfja «IIPOCTBIM PYCKUM
cnoBoM» [Tanbman 1778], 60/mee MOAXOAALIMM IS CBeTCKOTO o0LeHNs. brarogaps aro-
MY POMaHY, B KOTOPOM a/IETOPUYECK) M300paXKaloTcsi Bce ¢asbl T0OOBHOTO YyBCTBA
1 $OpMBI TIOBefieHNs BII0OTEHHBIX, HOBOOOpPa3oBaHHOe CBeTCKoe 061ecTBO B Poccun
IOy 4110, 10 BbIpaxkeHIo JI. B. IlymIsAHCKOr0, «KoeKe ppaHI[y3CKOTro II060BHOTO “TIO-
nureca’» [[Tymmsauckuit 1941: 249-250]. Mex/iy TeM poMaH He TOTbKO BBICTYIIA/I B PO/IK
PYKOBOJZICTBa B HayKe Ta/IAaHTHOTO 0OXOX/IeHNs, HO U CLIOCOOCTBOBAJI BOCIIOTTHEHNIO JIa-
KyH B COOTBETCTBYIOIIEl 06/1acTH A3bIKA.

I[TospHee HeMaIyio poOib B BRIpabOTKe sI3bIKA I0OBY ChIrpast 3HaMeHnThI «Diction-
naire damour» JX. ®. [Ipé gro Panbe, mepenoskeHHbIl Ha pyccknmit A3bIk A. B. Xpamosmnir-
KuM («JI1060BHBII1 IEKCUKOH», 1768). CTpOro roBopsi, 9Ta KHIIa 3aHMMAeT IIPOMEXYTOU-
HOe MOJIOKEHe MeX/y COOCTBEHHO TI000BHOI Oe//IeTPUCTUKOI U IUTepaTypoil SHIIN-
KJIOIIeIN9eCKOTO TUIIA, B35IB OT IIEPBOIl TEMATUKY M CTU/Ib, & OT BTOPOI — ajIpaBUTHBII
IPUMHINII M3/I0KEHNA MaTepuajga M ero OXBar. B 3Toll KHMTre, Ife KaX[JOMy HOHATHUIO
u3 cepsl raJTaHTHBIX OTHOLIEHNIT OTBEfleHa OT/eIbHAsI 0OCTOSTe/IbHAS CTAThs, TI00OBb
pelpeseHTupyeTcs He MHA4e KaK HayKa, a 3HAYNT IIpe/IIonaraeT OB/lajieHe OIpe/eneH-
HBIMJ 3HAHUSAMM, HaBBIKAMU U YMeHMsAMY (MHaYe TOBOPSI — CTpaTeryelt CoOmasHeHus),
a Taxoke 1 0co6bIM s13bIKOM [Loubeére 2006]. O Tom, uTo 0BNafjeHMe CrIenndUIeCKIM JTI0-
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OOBHBIM «KaprOHOM» SIB/IETCS HElIPEMEHHbBIM YC/IOBYEM JII00OBHBIX OTHOLIEHWIT, 3a51B-
nseT M XpalnoBUIKMUI B IPEVCIOBUY K PYCCKOI Bepcum «JIeKCHMKOHa»:

U rak Torga euwe (Bo Bpemena OBunnus. — E. B.) m060Bb 3je/1a/1ach HayKO0; HO HbIHE OHA
[pUIUIa B TOPa3fo GoJbliee COBEPIIEHCTBO M NPUHSIA Pa3HbIsl HApedns, J/Isl KOUX IO~
Tpe6HO u3bsicHeHMe. Te, KOTOPBISI Y)Ke B Hell MCKYCUIIUCH, JIETKO MOTYT IIO3HATh IOJIb3Y
Cero JIeKCMKOHA; M PAa3CMaTpUBasi CBOY OIIMOKY, BEPHO HAMAYT, YTO OHY IIPOM3OLUIA OT
HepasyMeHMA KaKOTo HIM eCTb ¢/IoBa (IuT. 1mo: [[IMurpuena 2019: 59]).

OsnageHme 11060BHBIM TEKCMKOHOM — TOJIBKO C BUALy IpocTas 3ajada. Kak ormeyve-
Ho E.E. [IMutpueBoii, crenyduka s3bika I00BY B TOM, YTO OH B 3HAUUTE/IbHOI CTEIIEHN
COCTOUT 13 «(POPMYIT C HBOHBIM JHOM», MHBIMM CTOBaMM — V3 BBICKA3bIBAHMII, B KO-
TOPBIX BbIpa)KeHIe He COBIAfaeT C cofiep)KaHyeM. 1o mam MHoe BbICKa3blBaHMeE, K KO-
TOpPOMY IIpMberaeT y4acTHUK TaTAHTHBIX OTHOIICHMII, MOXKET MEeThb 3Ha4eHMe, IPAMO
IPOTUBOIONIOXKHOE TOMY, KOTOpOe 3a/I0KeHO B coBax [[Immurpuesa 2019: 63]. Bragers
A3BIKOM JII00BY — 3HAYUT YMETh IeKOAMPOBATb TI0O0BHOE TIOC/IAHME.

OmnpepiesieHHYIO POJIb B 00OTAIeHNN PYCCKOTO SI3bIKA JII0OOBHOI JIEKCUKOJL ChITPaIn
Y COCTaBUTENN [IBYSA3BIYHBIX cloBapeit. Kognduuupys cnosa n3 cepbl raJaHTHBIX OT-
HOLIEHNI, OHY TeM CaMbIM y3aKOHMBAJIU UX CYIIeCTBOBaHMe B A3bIKe, BBOAVIIN UX B y3YC.
B menmom Heo6X0AMMOCTD IOZOOHOTO POAA EKCUKOTpapuyecKoil IUTepaTypsl OCTPO
OIYIIAeTCSI PYCCKMUM (PUIIONOTMYECKMM COOOIeCTBOM He TONbKO Ha IEePBBIX 9Talax oc-
BOEHMS IM HOBOIJI, CBETCKO KY/JIbTYPbl — Ipo6JieMa COXpaHsAeT CBOIO aKTYaTbHOCTD Ha
BceM npoTspkeHuu X VIII . Hanpumep, B. H. Tatumes B nucbmax V. JI. lllymaxepy, Hanu-
CaHHBIX B ITepynof, Mexay 1746 u 1750 IT., ykasbiBaeT Ha HOTPEeOHOCTD B IEKCUKOHAX TeX
A3BIKOB, «C KOTOPOTO U Ha KOTOPBIII IIEPEBOAUTDY, 160 6€3 XOPOIINX CTI0Bapeil «IepeBo-
ZIbI He TOKMO TPY/JHBI, HO U1 BeCbMa HeMCIIPaBHbI ABIAOTCA» (1uUT. 1mo: [bupskakosa 2010:
16]). Ilosnuee, B nmocnennent tperu XVIII B., ®.B.Kap>xaBuH, 3aHMMasCh repeBofaMu
¢ GpaHITy3CKOTO A3BIKA, CETYeT Ha OTCYTCTBME B Poccym «MCIIpaBHBIX» MHOCTPAHHBIX
cnosapeit. ITo ero cloBam, «04eHb HY)KHO, YTOOBI Bce (PPAHITY3CKIe KHUTHU /IS YIIOTpe-
6menusi mKonbHOro B Poccui, a 0co6mmMBo AUKCHMOHEpH! [croBapy], HalleyaTaHbl ObIIV»
(unmt. mo: [Jonrosa 1984: 94]).

B oTHOImeHNN HpaHITy3CcKOro A3bIKa MepBble IIary Ha My TY PeIleHNns 3Toi mpobe-
MBI 60Ut mpepupuHATHL A.JI. Kantemupom (1709-1744) eme B koHue 1730-x rr. B Ty
nopy KanTemyp, BBINOMHABIINIT O0SA3aHHOCTM OQMUMAIBHOTO AUIIIOMATUIECKOTO
npencraBurens Poccurickoit umnepun cHavyana B Jlonzone (1732-1738), 3atem B [Tapmoke
(1738-1744), paboTaeT HaJ COCTABIEHMEM IIEPBOTO B CBOEM pofie TpyAa — «JIeKcuKoHa
pyckoro u ¢ppaniyckoro» [Kanremup 2004]. Pyccko-dpanirysckuii cnopapb Kantemupa,
OCTaBIINIICA He3aBepIIEHHBIM U He YBUJEBIUMI CBET NP >XKM3HU aBTOpa, a 3aTeM Ha
HpOTsDKeHNM O0JIee IBYX C OIOBMHOI CTOMETUII CYNTABIINIICS yTPadeHHBIM U OITyO/n-
KOBaHHBII BIIepBble TONBKO B 2004 I., AB/IAETCA NEPBBIM 13 M3BECTHDIX Ha CETOHALIHIIA
leHb PyCcCcKO-(PaHIY3CKUX c/IoBapeit. JJaHHbIe YacTHOI Nepemcky KanteMupa mosBo-
JIAIOT CYUTD O TOM, YTO OCHOBHasA paboTa Hajl cloBapeM OblTa mpofenana MM B JIoHgoHe
¥ IPUIITACh Ha TTOC/IeHNE TOAbI TPeObIBAHMSA PYCCKOTO MMCATeA-JUIJIOMATa B aHITINII-
CKOJl cTonuile. VIMeHHO B 3TM rofibl IOC/Ie HEKOTOPOIi May3bl KaHTeMup Bo3BpalaeTcs
K aKTUBHOJI JINTePaTypPHOIL IesITe/IbHOCTY, IJTABHBIM 00pa3oM IepeBOuecKOll (B KOHIIe
1730-X IT. UM OCYILIEeCTBJIAITCA IepeBonbl u3 AHakpeoHra, ®. AnpraporTy, IOcTuHa),
YTO MOIJIO NMOCTY)XUTb JOMOTHUTEIbHBIM UMIY/IbCOM K COCTaB/IEHNIO C/IoBaps. B muce-
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Mme ot 21 mioHa 1737 1. k @.X. [poccy Kantemup nuiet o ToM, 4TO HY>XJjaeTcs B psfie
KHUT 711 paboThl Haj croBapeM: «IIpMCOBOKYIUIAIO TakXKe CIMCOK PYCCKUX KHUT, KO-
TOpbIe HYXXHBI MHE JJIS1 TOTO, YTOOBI YIYYIINTh PYCCKO-(PPAHI[Y3CKUII C/IOBaph, Haua-
TBIII MHOJT HEKOTOPOe BpeMsI Hasall, ¢ IpocbOOoIl OTBICKATh X U npuobpectu» [babaepa
2004: X-XI]. B uncne npounx martepnuanos, koTopble Kantemup sanpammsan y Ipoc-
ca, 6bUIM HAOPOCKNM K PYCCKO-JIATMHCKOMY CIOBapIo, Cfle/laHHbIe yunTeneM Kantemupa
M. V1. InbMHCKUM He3afolro JO €ro CMepTu B Mapre 1737 1.

O6pamenne KanreMnpa nmMeHHO K (PaHITy3CKOMY fA3BIKY He BBITIALUT CITydaii-
HbIM. Ha BceM eBpOIIeiickoM IPOCTpaHCTBe (PPAHIY3CKIIL S3BIK MBICIUTCSI HE TOJIBKO
KaK fA3bIK MEX/JYHaPOJHOTO OOILIeHN — 3TO ellle ¥ A3BIK TOil KY/IbTYpPbl, KOTOpast CUM-
TAaeTCsA 3TaJIOHOM CBETCKOCTH, U A3BIK TOJ CaMOJi T'aJlaHTHOJ T00BY. ABTOP YIIOMSAHY-
Toro «J/[1060BHOTO JIeKCUKOHa» B cTaTbe «[anmaHTHOCTh» («Galanterie») mpsiMmo HasbIBaeT
[Tapux poAMHOI ra/laHTHON /II00BY, Ky/ia MOJIOZIbIE JIIOU CO Beeil EBpOIBI Ches)KaroTcs,
4TOOBI B3Tb YPOKM TI060BHOTO MacTepcTBa: «Bech Myp yumres y Hac, n ITapmx ectp
M3BeCTHas aKajeMus, Kyfia MOJIOfible IO BO MHOXKeCTBe CTeKaloTcA 13 JIoHnoHa, BeHbl
VI IPYTUX TOPOJOB, YTOOBI B3ATh YpoKu ramantHocTu»! («Toute la terre prend lecon de
nous, et Paris est TAcadémie célebre ot la jeunesse accourt en foule de Londres, de Vienne,
etc. pour faire son cours de Galanterie») [Dreux du Radier 1741: 135]. Kantemup n cam
OBIT «IIPOLYKTOM» a0CONIIOTHO CEKY/IIPU3MPOBAHHON CBETCKOM KYIbTYpPbI, B KOTOPYIO
OKasaJicA IOTPY KeH C MOMEHTA CBOETO Ha3HaYeHMA B Bo3pacTe 22 JIeT U B KOTOPOIi Ipe-
6bIBaI 10 CaMOIl KOHUYMHBI B 1744 1. VI3BECTHO, YTO €ro JTOHJOHCKUIT Kpyr 0011eHNs, 10-
MMMO COOCTBEHHO JMIITIOMATOB, COCTOSA IIPEVMMYIECTBEHHO U3 UTANbAHCKUX apPTUCTOB
(xommosurop Hukorna ITopnopa u ero yuennkn nesust Qapunenmn u Kadddapennn, ne-
Bunja ®panyvecka beprory, XxynokHuk Skono Amuronn) n mureparopos (ITaomo Pomny,
®panuecko Anpraporti) [Lemny 2009: 254-257]. Bnocnencrsumy, B Ilapike, Kpyr cBeT-
CKMX 3HAaKOMCTB PacCIIMPSETCS, B YaCTHOCTY 3a CYeT IaM cBeTa (Mapkusa e MOHKOH-
ceil, «tozipyra ¢puaocopoB» repLornHs I ITUIIOH, X035/1Ka U3BECTHOTO JIMTePaTypPHOTO
canoHa r-xa yKoddpen u gp.) [Lemny 2009: 257]. IToMrMo 9TUX CBETCKMX 3HAKOMCTB,
000CHOBAHHBIX B TOM YNC/Ie COOOpaKeHMAMM MOMUTIYECKOTo To/Ka, KanteMupy oka-
3aJICSl He YYXKJ| U1 OIBIT eC/ He COOCTBEHHO TaJIaHTHOI TI0OBM, TO BO BCAKOM CIydae
MOOBU-CTPACTH, He OCBAIICHHOI y3aMy Opaka: 6/1arofapst COXpaHUBILIVMCS JOHEeCEeHM-
AM HapYDKCKOI ONINI HaM M3BECTHO O IIPOJO/DKUTEIbHON TI000BHOI CBA3Y PYCCKOTO
JUTEpaToOpa I JUIUIOMATA C HEKOIT MafieMyasernb VHrne6Gep?.

MoxHO ompefeeHHO TOBOPUTb O TOM, Y4TO PyccKo-(ppaHIfy3cKuii crmoBapb Kan-
TeMIpa BbIfie/sIeTCs Ha (POHe CTIOXKUBILENICS PYCCKON TeKCHMKOrpaduuecKoil TpagnuIum
VIMEHHO CBO€Jl OpMeHTallyell Ha CBeTCKOCTh. DTa YCTAaHOBKA Peau3yeTcs B TOM YMCIIE
MOCPECTBOM BKJIIOUEHNS B €0 COCTAB CaMOil pa3HOOOpa3HOIT TH0O0BHOI, TOUHEe TN~
OepryHCKOI nekcuky. CIOBHUK COfiep>KUT Bcero 47 105 3aro/oBOYHBIX CTIOB U CTIOBO-
couetannit [babaesa 2004: VIII], n3 koTopsIx cBbiile 500 NUMEIOT IPsIMOE OTHOIIEHNE K
«HayKe mo6BM». XOTA 00beM MOepTUHCKOI TeKCUKI COCTAB/IAET BCEro 4yTh 6omee 1 %
OT 0011Ier0 KO/IN4ecTBa CJIOB, MOXKHO OfJHO3HAYHO YTBEP>KAATh, YTO OH B 3HAYUTEIBHO

! 3mecp n ganee nepeBos aBTOpa HACTOSILEN CTATHM.

2 JlTokymeHTBl XpaHATCA B cobpanunu «Apxus Bactwmu» Bubnmmorexn ApceHana, ABIAKOLIENCs
¢umanom HarmonanpHoit 6ubmmorexu ®pannnu [AB: fol. 378, 486, 488-491, 495-496, 498]. loneceHus
[ONIUIEIICKUX areHTOB, B KOTOPBIX YIIOMMHAETCS MMs M-/Ib VIHITIe6ep, JAaTUPYIOTCS IEPUOKOM MEXY
20 HOs16pst u 7 mexabpst 1741 1.
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Me€pe€ IIpEeBbhIIIAET O6'I)eM AHAJIOTMYHON JIeKCUKU B APpYTUX CIIOBapsX, 6bITOBaBIHI/IX B Ty
nopy B Poccnn («<Homenxmarop» V. ®@. Konnesckoro (1700), «/IeKCMKOH Tpes3bIYHBIIL. . .»
®.I1. TTonnkapnosa-Oprnosa (1704), «JIeKCMKOH CUpedb CTOBECHUK ClTaBeHCKmit» (1722),
«HeMe1Ko-maTHHCKWIT 1 PyCCKMit TeKCuKoH» 3. Beiicmana (1731) u ap.). Kak 6bu10 yeTa-
HoBeHo E.J.babaeBoit, B KauecTBe OCHOBHOTO MCTOYHMKA I/l KaHTeMupa BBICTYINI
BBIIIEYIOMAHYTHIN TPpy7 Ilonmukapnosa-OpnoBa «JIeKCMKOH TpesA3bIYHbII, CUpeYb pede-
HUJI CTIaBEHCKUX, SJIMHO-TPEYeCKMX U ATMHCKUX coKpoBuine» (1704) [babaesa 2004:
XXXVII]. CnoBa, cocTaBuBILINe I/IACT MMOEPTUHCKOI JIEKCUKHU B crioBape KaHTemupa,
TaKXXe YaCThI0 00HAPYKUBAKOTCA B «J/IeKCUKOHE TPesA3BIYHOM». MeX[y TeM COCTaB CI0B-
HuKa y KaHTeMupa 3HauMTeNbHO IPEBOCXOAUT MCTOYHUK CMENTOCTBI0, MHOroOOpasueM
U CTUIVICTUYECKOM IIECTPOTOIL.

O6unbHOe BHepeHe TaKoro creludunyaeckoro miacta nekcuku [Breuillard 2012:
334], ABNAOLIEIICS COBEPLUIEHHO HETUIIMYHON ISl PYCCKOI TeKCUKorpaduueckoit Tpa-
AUV, OBIIO CO3BYYHO TeM 3ajlauaM, KOTOPbIe CTaBIUINCD Ilepe]] TepeBOHOI TI0O0BHOI
6emterpuctukoit Tuna «E3apl B octpos Jlo6Bu» B.K. Tpeguakosckoro u «/Ir060BHOrO
NeKCcMKoHa» A.B.Xpamosunkoro. BaykHO y4MTBIBaTh, YTO 3HAYUTE/NbHYIO YacThb JIMTE-
paTypHoro Hacnenus KanteMupa Takske COCTaBIIAIOT IepeBOAibl — KaK MePeBOJUMK OH
HEIIOCPENCTBEHHO CTAIKMBACTCS C HePa3pabOTAHHOCTBIO PYCCKOTO TIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka, BbIHYXKJIeH KOHCTaTUPOBaTh HEJOCTATOYHOCTDb JIEKCUKHU, KOTOpas 3aTPyAHsAET Iepe-
JIO>KeHMe TIPOV3BeNeHNIT MHOSA3BIYHON TUTEPaTyPbl Ha PYCCKMIL A3BIK ([JOCTATOYHO, Ha-
IpyMep, BCIIOMHUTD Te KONOCCa/lbHble TPYAHOCTH, C KOTOpbiMHU 21-neTHEMY KanTemMupy
HOPUILIOCh CTONKHYTbCA IPU MEPeBOJie HAayYHO-IOMY/IAPHOTO poMaHa-TpakraTta b.ie
bosbe e DonTeHenss «PasroBopsl 0 MHOXKeCTBe MUpOB»). HeypusurenpHo, 4To, miia
CII0c060B 0OHOBJIEHNS 1 paCIIpPeHNsI CTIOBAPHOTO COCTABa PYCCKOro s3blKa, KanTeMup
npuberaeT K MaKCUMaIbHO Pa3HOOOPa3HBIM CpeficTBaM. DTa TEH/ICHIUA B PaBHOI Mepe
KacaeTcst BCeX KaTeropuil IEKCUKM, B TOM 4MCTIe U IMOEePTUHCKOIL.

OnHOit U3 TEeHJEHINIT, CBUJICTE/IbCTBYIOIX 00 OpMEHTAluM CI0Bapsi Ha CBET-
CKOCTb, fABJIAETCH, €C/IM BOCIIONb30BaTbcA TepMuHOM B.M.JKuBoBa, «cekynapusanus
C/IABSIHU3MOBY, T. €. BHE[PEHIE HOBBIX, CBETCKMX 3HAUeHMII CIOB>. XapaKTepHblil CTydaii
B cnoBape Kantemupa npepncrasnisier rnaroi nobumo. Ecnmu B pycckoit mekcukorpadum-
YeCKON TPaAMLMU 3TOT I7Iaro/l KOAUQPULIMPOBAH KaK MMEIOIUI IPeX/e BCero XpUCTu-
aHCKOe 3HaueHMe (B CMbIC/Ie XPUCTUAHCKOTO YyBCTBa K OmmkHeMy, K bory) [CasoHoBa
2012: 199], To y Kantemupa o65macTb 3Ha4eHVs1 9TOTO I7Iaroia MepeoCcMBbICTISIETCS U CIIO-
BO IIproOpeTaeT Cyry6o CBETCKYI0 KOHHOTALINIO, CBSI3aHHYIO C TOHMMAaHIEM JII00BY KaK
YyBCTBA-OTHOIICHNMS MEX/Y MY>K4MHOI 1 xeHuyHoit [babaesa 2004: XL]. KonkpeTHo
raron nw6nwo* coornocntes Kanremnpom ¢ Gpanuysckumu riaronamu aimer; chérir®

3 ®eHOMEH JleTa/IbHO TPOAHAMM3UpPOBaH B KHUre B. M. JKuBoBa «I3bik u kynsrypa B Poccnu XVIII
BeKka» (CM. paspien «CeKynapusanys c1aBSHIU3MOB U TPOTUBOCTOSHIE CBETCKON U TYXOBHOI TpajgULmii»)
[PKusos 1996: 497-509].

4 XapaxkrepHoit 4epToit cnoBaps KaHTemnpa ABIAETCA MEPUOAMIECKOE MCIONB3OBAHNE B 3aTONO-
BOYHOIT TIO3ULMH INIHON (OPMBI I7Iaro/ia BMeCTO MHOUHUTUBA. DTy 0COOEHHOCTD CIefyeT CBA3LIBATH
He CTOJIbKO C He3aBePIIEHHBIM XapaKTePOM 3TOTO TPY/ia, CKOTbKO C BAPMATUBHOCTDIO, KOTOPas MPUCyIa
A3BIKOBOMY yHOTpe6HeHI/IIO HeTpOBCKOﬁI SIOXM B IIEJIOM, «XaOTUYECKVM» COCTOAHMEM A3bIKA B IIEPUON,
IIPeAIIeCTBYOINIT GOPMUPOBAHIIO HOPM HOBOTO KHVDKHOTO s3bIKa B3aMeH cTaporo [JKnBos 1996: 155].

3zech U jajiee B TEKCTe CTATh) IPUMeEPBI JaHBI B COBPEMEHHOIT pyccKoit opdorpadum.

° YV Kanremupa: Aimer. Cherir [Kauremup 2004: 595]. B 1je/10M B IIepeBOHOI 4acTut CI0Baps 06HAPY-
JKMBAIOTCA PaCXOXKIE€HMA B HAIIMCAaHUN OTHMX U T€X K€ CJI0OB, MHOTOYMC/I€EHHbBIE C/Ty4all HapYIIEHN A Op(bO-
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‘M06UTh; HEXHO Mo6uTh. bosee Toro, B cnoBape KoauduIMpyeTcs Bo3BpaTHas ¢popma
r1arona 067110 — 06710¢sT, KOTOPOMY COOTBETCTBYeT (paHIIy3CKOoe BbIpaKeHue faire
lamour, iMeB1IIee B 51I0Xy CO3[aHN CTIOBAPsI Cpasy HECKO/IBKO 3HAUEHNIL, OT 6osiee Heil-
TPATIbHOTO ‘BOJIOKUTCTBOBATD, YXAXXMBATh, CBATATBCS O COOCTBEHHO 3POTUIECKOTO,
G/IM3KOTO COBPEMEHHOMY U MMEIOLIETO OTHOIIEHNUE K PU3MIECKOMY aKTy M06BuUS.

Boo6uie B crioBHuKe, npeniokeHHOM KaHTeMMpoMm, mpefcTaBieHa 1eas natuTpa
C710B, 0003HAYAMIINX Pa3Hble OTTEHKNU 1 CTelleHV T000BHOTO 4yBCTBA. JII0OOMBITHO,
HAIIpUMep, pasindeHne UM [JBYX ITIATOTIOB — 871H00/1UBAI0CS Vi 8/11007ITH0CST, BBIHECEHHBIX
B pa3HbI€ 3ar0/IOBOYHbIE ITO3NIINN VI HE IIOMEYEHHDIX KaK CMHOHVIMNYHDIE. Hp]/[ Ka)Ky—
I[EVICST TOKIAECTBEHHOCTY 3HAYEHMIT 9THX C/IOB Pasinyuiusi B KAHTEMUPOBCKOM II€peBO-
Jie YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO /I aBTOPA C/IOBAPsI 9TH C/IOBA HECYT B cebe pasHbI 3apsif,.
B wactHOCTM, dpaHIy3CKMil 9KBUBAIEHT I/IATONA 6/H001U6A0cs — devenir amoureux
‘BMIOOUTBCST — CBUAETE/NIBCTBYET O €r0 HeTPabHOM XapakTepe (Kak B CMBICTIOBOM,
TaK U B CTIWINCTUYECKOM OTHOIIEHMsIX), TOTA KaK IJIAron samouracher, ¢ KOTOPbIM
Kanremup coorHocut rmaron enwobnsiocs, B XVIII B. uMeeT 3HadeHMe ‘TIOTePSATb TOJO-
BY, OT/JaTbCsI CTPACTHOMY YYBCTBY — MMEHHO TaKOe 3HaueHMe 3aKPeIIeHO B PaHHUX
usganuax «Crosaps Opaniysckoit akagemun» (1718, 1740 u 1762 rr.) [DAF] — n npn
9TOM pacIieHMBAETCs KaK MPMHAIEXALNIT CTPOro pasroBopHoMy cTumo. O pasHoit
CTeIIeHU ‘IyBCTBa, KOTOpoe€ My)K‘H/IHa VN JKEHIIMTHA MOFyT JICIIBITBIBATDH IIO OTHOILLIEHIIO
IPYT K APYTY, CBUAETENBCTBYET TaKXKe Iapa [/Iaro/oB, pecTaBistomux it Kanremu-
pa BapuaHThl GPaHIIY3CKOTO aimmer ‘TIOOUTD: HeHOMOOCBYI0 NI MYHEHEUCHOBCIEBYIO.
B yacTHOCTH, IIepBbI/l YKa3bIBaeT Ha MPUA3HD, TIOOOBHOE YYBCTBO K JKeHIUuHe (aimer
les femmes; avoir inclination pour les femmes’ ‘TI06UTb >KEHINH; UCIIBITHIBATH CEPHEYHOE
B/IeYeHNe K JKeHIIMHAM ), @ BTOPOil — Ha aHAJIOTMYHOE YYBCTBO K MY)KUNHE, IPEBOC-
XOfisiliiee, OFHAKO, IO cuie M000Bb 1 60/Iee COOTHOCUMOE CO CTPACTBIO, MCCTYIUIEHIEM
(aimer les hommes a la fureur “HeUCTOBO MOOUTD MYXUUH).

CrnoBa, 0603HavaLIVe YIaCTHIKOB TI0OO0BHBIX OTHOIIEHII, TOXE HAIIIN CBOE Me-
CTO B CjI0Bape, nprdyeM KaHTeMup BbICTpaMBaeT Lje/blil CMHOHVMUYECKNUI PSIf U3 CeMNU
e[ VHII] IPOTUB BCETo JINIIb ABYX y ero npepiecTseHHnka Ilonmnkapnosa-Opnosa. Cro-
Ba /mo0umuy i n0bumuya, nepemenmye B cioBapb Kanremupa us «J/IekcukoHa tpes-
3BIYHOTO», OBIIN [OIIO/IHEHbI HOBBIMM JIEKCUYECKUMU eIVHUIIAMIL 10 0UMel, mooumernv,
710608HUK U IH0OUMenvHuYa, 110606HUYKA. OCHOBHBIMM eIVHUIIAMY [IPU 9TOM CIELyeT
CUNMTATb CI0Ba mobumey, N m0Oumuya (KOTOpble COOTHOCATCS ¢ (ppaHI[y3CKUMM ga-
lant; amoureux; amant ‘KaBajep; BO3IIOONEHHbI; TOOOBHUK U amoureuse; maitresse®
‘BO3/I00/IeHHas; TI0O0BHNUIIA COOTBETCTBEHHO), TaK KaK BCE OCTAa/IbHbIE C/IOBA JAIOTCSA
MIMEHHO Yepe3 OTCBUIKY K HUM. [IpumedaTesibHO, YTO OTHEIbHbIE C/TOBA COIPOBOXKIA-

rpaduy, rpaMMaTiyecKyie HeTOYHOCTH. 37ieCh 1 Jlaee B TeKCTe CTaThU IIPUMeEPBI JAHBI C YUYeTOM IIPaBII
IPaMMAaTHKY COBPEMEHHOTO (QPAHI[Y3CKOTO sI3bIKA.

6 CM. MosICHEHMA B CTaThe «Amour» B «YHMBepCaIbHOM coBape» A. @roperpepa (1690): Bbpake-
HMe faire lamour MCIIONb3yeTCs TOTMA, KOT/IA XOTAT CKa3aTh, YTO MOJIOJOI YeOBEK CBATAETCA K JeBYILKe;
OHO MOJKET VICIIONIb30BAaThCS I B HEIIPUCTOMHOM CMBIC/IE, KOTZId MOJIOZOVL I€I0BEK IIBITAETCSI COBPATUTD
[EeBYIIKY; IO OTHOLIEHNIO K )KEHIIVIHe 3TO BbIPAXKEHNE JMCIIONIb3YeTCA /IS TOTO, YTOOBI CKa3aTh, YTO OHA
HO3BO/IMIA Cebe BCTYNUTb B HEL03BOMeHHYI0 ¢Bs3b («On dit qu'un jeune homme fait Famour a une fille,
quand il la recherche en mariage. On le dit aussi odieusement, quand il tasche de la suborner. <...> On dit
qu'une femme fait Pamour, quand elle se laisse aller & quelque galanterie illicite» (BbigeTeHNS B HCTOYHN-
ke. — E. B.)) [Furetiére 1690: s.p.]

7Y Kanremupa: Aimer les femme. Avoir inclination pour les femme [Kantemup 2004: 334].

8 V Kanremnpa: Amoureuse. Maitresse [Karntemup 2004: 595].
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I0TCsI He TOJIbKO IIePeBOJIOM, HO I IIOSICHAIOIINM KoMMeHTapueM. Hanpumep, B cioBape
KOMpUUMPYIOTCS CTI0Ba 20/1y0Ka ¥ 20/1y64UK, KOTOPbIE, IOMJUMO CBOETO IPsIMOTO 3Haue-
HISI — JIACKOBOTO 0003Ha4YeHMsI IEPHATOrO CYIeCTBa, MMEIOT U CBeTCKOe 3HadeHMe. Kak
crenyeT u3 nosicHeHus: Kanremnpa, Ha si3bIke Ta/IAaHTHOTO OOLIEHMSA 9TH C/I0OBA VCIIOTIb-
3yI0TCS B Ka4eCTBe JTACKOBOTO OOpallieHNsI BTIOOIEHHBIX APYT K APYTY, @ UMEHHO: 2071y 0-
xa — terme caressant que les amants donnent a leurs maitresses; petit ceeur; mamie® ‘nacko-
BO€ C/I0BO, KOTOPBIM JTI0OOBHMKM Ha3bIBAIOT CBOVIX BO3/IIOOIEHHBIX; AYLIEHbKA; MUIAs,
B CBOIO OuepeNb, 2071y0uux — terme caressant qui vaut: mon cceur, mon petit ceeur'® ‘ma-
CKOBOE CJI0BO, KOTOPO€E O3Ha4aeT AYLIeHbKa, IPy>KoueK. Takoe BHIOOPOYHOE KOMMEHTH-
pOBaHIe C/IOB, Kacalieecsi 0COOEHHOCTeN UX YIOTpeO/IeH st B PYCCKOM f3bIKe, Cepbl
UX IIPUMEHEHNs 1 TIp., — XapaKTepHas depTa cnosaps KaHntemupa, KoTopas yKasblBaeT
Ha JIBOVICTBEHHYIO, TUOPUHYIO IIPUPOJY STOTO COUMHEHS, ABIAIONIETOCS OFHOBPEMEH-
HO OOBIKHOBEHHBIM JIBYSI3BIYHBIM C/IOBapeM (B KOTOPOM [aeTCsl CJIOBO U €rO IepPeBOj)
¥ CTIOBapeM SHI[MK/IONEAIIeCKOro TUIa (B KOTOPOM AeTCsl CJIOBO U €T0 MOsICHEeHMe).

Oco6bIM pazHOOOpasneM B CJIOBape OTINYAETCA JIEKCUKA, CBA3aHHAs C IOHATUEM
aJo/IbTepa: 3TOT KPYT C/IOB BK/IIOYAET B O0IIell CTIOXKHOCTH 33 TeKCUYecKie efHIULIbI —
3TO efiBa /M He OOJIbIlle, YeM BCe NPOYMe CeMbY C/IOB, MMEIOIUX OTHOLIEHME K mnbep-
TIMHCKOII JIeKcuKe. HemocpeacTBeHHO TepMuUHYy adultére ‘afioibrep’ COOTBETCTBYET Cpasy
BOCEMb e[[VIHAL] C/IOBHUKA, OO/BIINHCTBO U3 KOTOPBIX SB/IAIOTCS OFHOKOPEHHBIMU CJIO-
BaMIL: /110000etiHuyecmeo, moboodeiicmaue, 10600eiicmao, n10bodesHue, a TAKXKe MIPUCTA-
BOYHBIE CI0Ba — npentobodeiicneo u npentobodesnue. IlocnenHne aBa coBa B Cl1oBape
KanTemupa He conpoBoxxaaTcs nepesogom!, uto, Buanmo, nano nosox E. 3. Babaesoit
He YIOMMHATD UX B 4KCJIe CJIOB, BXOASALINX B JAHHBIN CMHOHMMUYecKuil psap [babaesa
2004: XL], M1y TeM COOTBETCTBIYE 9TUX CIOB IIOHATHUIO CYIIPY>KECKOI M3MEHBI He IOfI-
JIOKUT COMHEHMIO. B 4acTHOCTHM, IMEHHO TaKOe COOTBETCTBUE YCTAHAB/IMBACTCS B C/IO-
Bapsix coBpeMeHHOi Kanrtemupy smoxm'Z. TlonydeHHBII CUHOHUMUYECKUIT PsAf pac-
IIVPSETCS 33 CYeT BK/IIOYEHNS IBYX «OPUTMHA/IbHBIX» 9IEMEHTOB, He BCTPEYAIONINXCS
y mpepuecTBeHHNKOB KaHTeMupa: B crioBape KOAUGUIMPYETCs CTIOBO O6pakokpadcmeo
B 3HAUEHMU noces furtives; les amourettes avant les noces; adultére' ‘raiinpiit 6pax; mo60B-
Hasi CBA3D 10 OpaKa; afil0/IbTep, a TAK)XKE €T0 CUHOHUM, JAHHBII Yepe3 OTChIIKY K HeMy, —
bpakomamcmeo.

Ba)KHBIM MHCTPYMEHTOM, C IOMOIIBIO KOTOPOTO aBTOP C/I0BAPs JOOUBAETCS JTeKCH-
Jeckoro oboramienns, spusercs apukcanys. Ilyrem nprucoenyHeHns pasHOOOpa3HBIX
cyduKCcoB 1 mpeduKCoB, KOTOPHIMU pacIloaraeT pyccKuii A3bik, Kanrtemupy ynaercs
BBICTPOUTD JIMHHBIE [IeIOYKM OIM3KIUX [0 CMBICITY C/IOB. B 3TOM OTHOLIeHNMN ITpUMeda-
TeJIeH IIaron Onyxcy (ségarer; commettre le péché de la chair; foutre'* ‘sabnymurbes; coep-

9V Kauremupa: § Terme caressante, que les amans donnent & leur maitresses. Petit Coeur. Mamie
[Kantemup 2004: 233].

10y Kanremupa: § Terme caressant, qui vaut: mon coeut, mon petit coeur [Kantemnp 2004: 233].

"1 Haunnas ¢ 6ykBbl «I1» mepeBof B CI0Bape MPEUMYIIECTBEHHO OTCYTCTBYET.

12 Cp. B «HeMenKo-TaTMHCKOM U PyCCKOM JIeKCUKOHe» J. Beiicmana: «Ehebrechen, adulterare, mpe-
M060/IeIICTBOBATI, IPETI0OONeNHNYATH, HEXPAHUTH JIOXKa CyIpyxKeckaro»; «Ehbruch, adulterium, mpe-
mobopestHue, IpenboaericTBo, Mpentobb» [Bericman 1731: 144]. B mapmxckoit 6ubmmoreke Kus13s1 Kan-
TeMIpA COLEP>KATIOCh 3HAYNTENPHOE KOMMUECTBO JIEKCUKOTPadIIecKoll IIUTepaTyphl, B TOM UKCTIE HIOf,
Ne 225 snaunrca «Jlexcukon» Beticmana. CM. omuch 6ubmmorekn KHA3A KaHTeMmupa, ony6mmKoBaHHYIO
npod. B. H. AnexcanzpeHko [Anekcangpenko 1896].

13'Y Kanremupa: (:Noces furtives:) Les amourettes avant les noces. Adultere [Kantemup 2004: 81].

14y Kanremupa: Segarer. § Commettre le péché de la chaire. Foutre [Kautemup 2004: 68].
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IIUTh IIOTCKIUIL IPeX; IIOTCKY 0oBafieTh ). OH MMeeT Iie/Iblil Ppsiji IPON3BOAHBIX I7Iaro-
710B (B TOM 4IC/Ie BO3BPATHbIX), IIOJTyYeHHBIX ITyTeM IIpeUKCcaLy, 3HaYeHNUS KOTOPBIX
YACTUYHO CONPMKACAIOTCS, B OT/E/IBHBIX CTyYasx MpedUKChl ¥ BOBCE IPUAAIOT CIOBAM
JIMLIb Pa3IuHble OTTEHKU CMBICTIOB: On1yscycst (se faire foutre ‘cHoaTbes), 8361y0umo
(faire quelque chose mal a propos; gater quelque chose'® ‘cienarb 4T0-1160 HEKCTATH; UC-
HOPTUTD 4TO-MN00’), subnyxaio (faire un enfant; faire un commerce illégitime; obtenir
quelque chose par la fouterie'® ‘3auath peGeHKa; BCTYIUTh B HE3AKOHHYIO CBA3b; IOOUTD-
51 4ero-mmbo MoCPenCTBOM IUIOTCKUX OTHOLIEHUIT ), 30/1y0umo, 3671y0umucsi, 0007mynaro
(ségarer, se méprendre jusque; achever de chevaucher'” ‘3abmyautbcst, olnbaTbCst; 3aBep-
wnTh 1060BHLL akT'Y), dobnyicarocs (obtenir par le péché charnel'® ‘mobutbcs depes
IUIOTCKIIL Tpex’), usbnyoumocs (devenir putaine, putassier; se gatet, se corrompre, devenir
un vaurien®® ‘cienarbcst Iysiieil J€BKOV, PasBPAaTHUKOM; HOPTUTHCS, PasBpaTUTHCS,
CIleNaThCs HeTofsieM’), nepebnyoums, nobnydumo, no36nyoums, yonyicarn®!.

He menee msobperarenpHo Kantemup monbayercs mpueMoM cydduKcaryum, Bbl-
CTpamBasl Iie/ble LIEMOYKN OHOKOPEHHBIX C/I0B, 0OpasoBaHHBIE IO MPUHIUITY IIPH-
GaB/IeHMsI OMHOTO MM HECKOTbKUX YMEHBIINTETbHBIX U YBETUUUTEIbHBIX CYPPUKCOB.
TaxoB, HapuMep, psAf IPOUSBOIHBIX OT c/ioBa mom (débauché®? ‘passpatnux’): Mmomux
(débauché ‘pasBparuux’), momuwxo (un petit misérable débauché® ‘xanxuit HuK4eM-
HBIII pasBpaTHUK ), Momuue (grand débauché ‘60mbIoil pasBpaTHNUK ) U JaXKe MOMbled
(débauché ‘passparnux’). [IpuMedarenbHO, YTO B 9TUX MMEHHBIX CTIOBOOOpa3oBaTeNb-
HBIX PSAfIaX [JaleKo He KaXXAOMY C/IOBY HAaXOAWUTCS aOCOMIOTHO TOYHBIN SKBUBAIEHT BO
bpaHIy3cKOM sI3BIKE: OHO ¥ TO ke (PaHIy3CKOe C/IOBO CAY>KUT AJIS IePeBOfa Cpasy
HECKO/IbKIX, He BIIO/IHE TOXXAECTBEHHbIX PYCCKUX C/IOB, KQKI0€ 113 KOTOPBIX MBICTIATCS
aBTOPOM C/IOBapsi KaK CaMOCTOSITe/IbHAS €JMHILIA U TI0 TOI IIPUUMHE TIOMEIEHO B OT-
JIeTIbHYIO 3aT0/IOBOYHYIO TTO3MIMIO.

OueBNHO, YTO HaM4Ne Pa3BeTBICHHBIX CMHOHUMMUYECKUX PALOB M UMEHHBIX CTI0-
BOOOPa30BaTeNbHbBIX PSNOB YMEHBIINTENTbHBIX 1 YBEIMYUTENbHbBIX CIOB He BCETAa OT-
pakaeT HeMICTBUTEIbHYIO JIEKCHYECKYIO0 CUTYAINIO, & 3a4aCTYIO SB/IACTCS Pe3y/IbTaToOM
aBTOPCKOTO CTIOBOTBOpYeCTBa. KaHTeMMp-IiepeBOUNK, CTaNTKMNBAACh C MPoOIeMoil He-
COOTBETCTBMA JIEKCMUECKMUX CUCTEM PYCCKOTO 1 (PPAHIIY3CKOTO SA3BIKOB, HEPEIKO IIpH-

15y Kanremupa: Faire queque chose mal a propos. Gater quelque chose [Kautemup 2004: 116].

16y Kanuremupa: Faire un enfant. Faire un commerce illegitime. § Obtenir quelque chose par le futerie
[Kantemup 2004: 181].

17'Y Kanremupa: Segarer. Se meprendre jusqu-. § Achever de chevaucher [Kautemnp 2004: 269].

18 OcHoBHOe 3HaueHe 11arona chevaucher — ‘e3nutb BepxoM. OHAKO B « YHUBEPCAILHOM C/IOBA-
pe» A.Droperbepa fjaeTcs yKazaHNe Ha HOBOE, «0OCIIEHHOE 3HaYeHMe», KOTOPOe TOT I7Iaron mprobpern
«C HeaBHUX MOp»: «CTapoe C/10BO, KOTOpOe 0603HaYajIo MpeX/e e3AUTh BEPXOM U KOTOpOe ObIIO U3b-
ATO U3 YHOTpeO/IeHNs Mo MPpUYMHe 0OCIIEHHOTO 3HaYeH Vs, KOTOpOe eMy ObIIO IIPUIAHO C HeflaBHMX IOpP»
(«Vieux mot qui signifiait autrefois, Aller a cheval, et qui a été mis hors d’usage, a cause du sens obscene
quon luy a donné depuis peu») [Furetiére 1690: s. p.].

19y Kanremupa: Obtenir par le peché charnel [Kantemup 2004: 269].

20y Kauremupa: Devenir putaine, putancier. § Se gater, se corrompre, devenir un vautrien [Kantemup
2004: 439].

21 B 31011 11€II0UKe CTIOB 0COGEHHO OTYETIMBO IPOAB/IAETCSA Crienuduyeckas yepra cnosaps Kaure-
Mypa — HOIepeMeHHOe MCIIOb30BaHe MHPUHUTIBA Y TMYHOI (OPMBI I71arona (BMecTo MHPUHUTUBA).
Psap mpuBeeHHBIX C/IOB He COLPOBOXKAAETCS B CTIOBAPE IIEPEBOOM.

22y Kanremupa: Debauché [Kantemup 2004: 627]. Takast opporpadus coxpaHseTcst BO BCeil LienouKe
CTIOB.

23y Kanuremnpa: Un petit miserable debauché [Kantemnp 2004: 626].
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Oeras1 K 9TOI1 IPaKTUKe, IpefjIaras coOCTBeHHbIe BAPMAHTHI C/10B. [10g06HYI0 paboTy oH
IPOJIE/IBIBAET U B C/IOBApe — BBOAUT HE TOJIBKO PEaIbHO CYIeCTBYIOLIVe IPOU3BOLHbIE
CJI0Ba, HO ¥ IIOTEHIIMATbHO BO3MOXKHBIE, IIOTEHI[Ma/IbHO 00pasyeMble, KaK Obl HAIIYIIbI-
Basi BAPMAHTDI 11 TeM CaMbIM 3aIIO/IHAA BCE SUEIKY ITOHATUITHOI CeTKM. MeX/y TeM MHO-
TVe U3 9TUX C/IOB MMEIOT «CTy4ailHbIl» XapaKTep U BIIOC/IEACTBUY He OYAYT 3aKpeIIeHbI
B sA3BIKE.

Ha pgaHHOM — mepeloMHOM — 3Tane (GOpPMUPOBAHUA PYCCKOTO JIMTEPATypPHOTO
A3bIKa HEKOTOPBIMM aBTOPaMI-COCTABUTE/MIAMM [ABYSA3BIYHBIX CIOBapeil yXKe OLIyIaeT-
Cs HOTPeOHOCTD B MOAOOPKe CMHOHMMOB, MMEIOLINX PasHYI (YHKLIMOHATBHO-CTUIN-
CTHYECKYI0 OKpacKy, u KaHTemup, HeCOMHeHHO, B ux umcie. He orpaHndmBasice cTu-
JIMCTUYECKM HEMTPaIbHOI JIEKCUKOI M3 COOCTBEHHO CBeTCKoro obmxona, Kanremup
B 3HAUMTETIbHOM 00beMe BKIII0YAeT B C/IOBAPb LIe/IbIil ITACT CHIDKEHHOI TeKCUKM — T.
H. JIGKCUKI TETeCHOTO HMU3a, CBSI3aHHOI HEIOCPENCTBEHHO C «(U3UOIOTHEN T00BU».
B «JlexcukoHe TpessbraHOM» IlonukapnoBa-OpioBa, K KOTOPOMY YaCTMYHO BOCXOGUT
cnoBapb KaHTeMupa, Tak)ke MO)KHO OOHAPYXXUTD PSfi CIOB CO CHVDKEHHOI CTUINCTIYe-
CKOJI OKPACKOI, AB/LAIOIINXCS pycu3MaMu. OHAKO B TAKUX CIIyYasix aBTOP, KaK IPaBUJIO,
usberaeT IepeBOia, OTChUIAS K APYTOil CIOBAPHOIL CTaThe, COleprKalljeil CHOHVMUYHBII
CIaBSIHM3M, IIPY 9TOM MeHee CTWIMCTUYeCKY MapKUpOBaHHBIN («OmsafKa, 3pu OmymHm-
na» [[Tomukapnos-Opros 1704: s. p.]), 4TO CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO IMEHHO BTOPYIO
dopmy cregyer cuntath ocHOBHOI. Tak Kak Ienbio «/Iekcukona» ITonukapmosa 6bita
bukcanus TpagUIMOHHOTO CIaBSHCKOTO KHIDKHOTO sA3bika [BabaeBa 2004: XXXVII-
XXXVIII], nmpepmnoyTeHue cloBa CIaBSIHCKOTO IPOMCXOXKAEHMS COOCTBEHHO PYCCKOMY
IpeCTaB/sAeTCs 3aKOHOMepHbIM. Y KaHTeMupa Kakpoe U3 psfia CMHOHVMUYHBIX CTIOB,
VIMEIOIINX PasHOe IIPOVCXOXK/eHe Y OTHOCSIINXCA K Pa3HbIM PETUCTPaM, KaK IpaBuIo,
BBIJIE/ICHO B OTHEIbHYIO C/IOBAPHYIO CTaThio. CO3HATENIbHO He COOMIofiast TpaHMI] HOpMa-
TMBHOCTH $I3bIKa, KaHTeMIp TeM caMbIM yTBep>KZIaeT 3aKOHOMEPHOCTD 1 PaBHOIIpaBue
Pa3HBIX eAVMHUI] — He TOTbKO BOCXOJSAINX K 1[ePKOBHOCTIABIHCKOMY f3BIKY, HO U MIMe-
IOIVIX MeHee JaBHee IPOMCXOKIeHNe, U B 60JIee IPOKOM CMBIC/Ie — 3aKOHOMEPHOCTD
U paBHOIIPaBNe PasHbIX CTU/IEN, OT KHVDKHOTO /10 BY/JIbIAPHOTO.

JlocTaTo4YHO IPUBECTM IpUMEpP CHHOHMMMYECKOTO Psfia C/IOB, COOTHOCSIIMXCS
Kanremnpowm c ¢paniysckum paillard, koropoe 6YKBaJIbHO IEPeBOAUTCA KaK ‘pacIyT-
HMK WK ‘paciyTHbIN. KOHKpETHO 3T 37IeMeHThI B CIOBHUKe KaHTeMupa oTCyTCTBY-
I0T, 3aTO OH M300MIyeT BCeBO3MOXKHBIMY 9KBUBAJIEHTAMU, OTHOCSAIIMMIUCSA K Pa3HBIM
(bYHKIMOHA/IBHBIM CTWISAM f3BIKA. BOT /MINb HeKOTOpble U3 HUX: 671yoHuk (putassier;
paillard ‘pasBpaTHUK, paclyTHUK ), 671510y (coureur des putaines; putassier; paillard ‘ror,
KTO BOJIOUMTCS 32 YIMYHBIMHU JIeBKaMU; Pa3BPaTHUK; PaCIyTHUK ), 8010Kuma (B OFHOM
U3 3HaYeHUit — homme, qui court les femmes; paillard ‘My>xdnHa, KOTOPBII BOTIOYUTCS
3a >KeHILIVHaM; PacHyTHUK ), seHoHeucmos (lascif; paillard ‘cmagoctpacren; pacmyT-
HMK') 1 faxe epvixano (paillard ‘pacnyTHux’). Hy>kxHO oTMeTHTBD, 4TO B cnoBape Kanre-
MIpa HeIOCTaTOYHO pa3paboTaHa I MCIIONb3yeTCs HEIIOC/Ie0BATEIbHO CICTeMa IOMeT.
B wacTHOCTH, c/10Ba pefKo ObIBAIOT TOMeYeHbI KaK IPOCTOPEYHbIe, By/IbrapHble, IPyObIe.
BMecTo 3TOro aBTOpOM C/IOBapsi BBIEIAETCS TaKas KaTETOPWs, KaK «IIyTOYHBIE» Tep-
MuHBI (terme burlesque), KOTOpble 3a4acTyI0 MUCIIONB3YIOTCS IPYMEHNUTENIBHO VIMEHHO
K CTWIMCTUYECKV CHVDKEHHOII JIeKCHKe 11 KOHKPeTHO K CI0BaM U3 c(epbl B3aMOOTHO-
IIEHUIT MEXAY MY>K4YMHO ¥ >KeHIIMHON. Tak, c/oBo epvixano, purypupyioliee B psagy
PYCCKUX 9KBMBAJIEHTOB (paHIy3ckoro paillard ‘paciiyTHUK, CONPOBOXAAETCS UMEHHO
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Takoil momeToil. K c/1oBy, K pa3pAAy «IIyTOYHBIX» TEPMIHOB OTHECEHbI, HaIIpuMep, Ta-
K€ CTI0Ba, KaK KyHuya u na3aps. lleppoe, He yOOCTOEHHOE JlaXke TOYHBIM IIE€PEBOJIOM
Ha (QPAHIY3CKUIT A3BIK, B OJTHOM 13 3HAUEHUIT COOTHOCUTCS ¢ les parties honteuses de la
femme?* ‘cpamHas yacTb XeHUIMHBL. Bropoe ¢/10Bo Kopubuuupyercs B efMHCTBEHHOM
sHaueHun — galant; un qui fait lamour ‘kaBasep; TOT, KTO BOTIOYUTCA 32 JKEHIMHAMU>>)
T.€. MOXKeT PacClieHNBaTbCA KaK CMHOHUM K YIIOMSAHYTOMY paHee CIOBY /100UMel,.

Bo ®pannunu eie ¢ vagama XVII B. ckmapiBaeTcss 0cobast pasHOBUIHOCTD Mnbep-
TUHCKOJI INTEPATypbl — JINTEpaTypa SpOTHUecKas U flake IMOpHOrpadmyecKas, Cyle-
CTBOBaBIlasA KaK B PYKONMCHBIX CIIMCKAX, TaK U B BUJie IeYaTHBIX U3faumit. Hekotopnie
ee 06pasupl (Hampumep, cbopHuK «Le Joujou des demoiselles» — «[JeBuubst urpymikar»)
IepensfiaBaIiCh 110 HECKOIBKO Pas, CBUIETE/IbCTBYS O MOMY/LIPHOCTI HO0OHOTO poja
COUNHEHMII BO (PPAaHKOA3BIYHOM IIPOCTPAHCTBE SIOXY, ¥ CTAHOBW/INCH 0OPA3LOM /I
HOApaXaHNs /ISl HeCKOIbKMX ITOKOJIEHWII cosjareneil obcieHHoi moasuu [IIpy6a
2003]. B Poccun spotmdeckas IuTepaTypa MONydaeT paclpoCTpaHeHte CYLIeCTBEHHO
nosxe, yeM Bo OpaHIuy, HO, KaK  BO MHOTUX IPYTUX CITy4asAX, AeMOHCTPUPYS BBICOKYIO
CTelleHb BOCIIPUMMYMBOCTY K (ppaHIfy3ckuM obpasuam. B wactnoctn, M. lllpy6a ykaspr-
BaeT Ha MHOTOYMC/IEHHBIE TOYKM CXOX/ICHNS MEX/Y YIOMSHYTbIMU COOpHUKaMu (ppaH-
ITy3CKOJ HEIPUCTOIHOM I1093MM U PYCCKMM COOPHMKOM 9POTUYECKMX CTMXOTBOPEHMII
C aHaJIOTMYHBIM HasBaHmeM «[leBuubs urpymka», npunucbisaembim V. C. Bapkosy?,
HO B JIeJICTBUTE/IbHOCTY BK/IIOYAIOLIVIM OpPUTMHA/IbHbIE U NE€PEBOJIHBIE MPOU3BENEHNS
pasmnunbIx aBTopos [[Ipy6a 2003]. Tpagnuipms pycckux 06CIeHHO-9POTUYECKMUX IPO-
U3BeIeHNiT — T. H. 6apKOBJMaHa — XOTb U JO/DKHA CUUTATHCSA YACThIO PYCCKOI KY/IBTYPBI
XVIII B., HO Bce Xe, B OT/IM4Ne OT PPaHIY3CKUX 00pasIoB, He OJIeKaa pacpocTpa-
HEHVIO B IIeYaTl, IO9TOMY MMesIa XOXKJeHMe (BIpodeM, JOBOTBbHO 00JIKOe) MCKITI0UN-
TE/IbHO B BIJI€ PYKOIVCHBIX COOPHMKOB. BO MHOTOM HelleYaTHBI XapaKTep 3TUX COYM-
HEHMII OB CBsI3aH He TOJIBKO C CAMUM «CPaMHBIM» COJEp>KaHVeM, HO ¥ ¢ OOMIbHBIM
UICIIO/Ib30BAHNEM B HUX HApOYUTO IPyOOIi, BY/IbrapHOIL, HEIIPUCTOMHOI — COOCTBEHHO
HeIle4aTHOM — JIEKCUKIU.

JTr0601BbITHO, YTO B cloBape KaHTeMupa, co3gaBaBIeMcst IPUOIM3UTENBHO 3 IBA
mecsaTuaetus go «[leBuubeit urpymkn» bapkosa (M. IlIpyba oTHOCUT mpolecc cocTas-
JIeHMs TIepBOHAYA/IBHOTO sApa 6apKoBMaHbl K Havany 1750-x rr. [IlIpy6a 2003: 407]) u,
B OT/INYMeE OT Hee, TpefHa3HAYaBIIeMCS /I IIe9aTy, He TOIbKO OOHApY>KMBAeTCA B MOJ-
HOM 00'beMe HelleyaTHasl JIEKCHKA, KOTOPOII HACBIIIEH A3bIK 6apKOBMAHBI, HO OH HAMHO-
IO MPeBOCXOAUT GAPKOBMAHCKMIT A3bIK B u3owpeHHocTn?’. Xorst caM (akT BBemeHMs
B 00MXOJ] CXOXell IeKCUKY TaKMMV PasHBIMM aBTOpPaMI IIpMMedaTe/ieH, Bpsf /I y Hac
€CTh OCHOBAHMA yCMaTPMBATh B 9THX JEKCUYECKUX CXOACTBAX HEYTO OOJbllee, 4eM OT-
pakeHNe CXOXKMX A3bIKOBBIX B3ITIAZIOB aBTOPOB. BepoATHO, B TaHHOII CBA3M MOYKHO TO-
BOPUTD O TOM, 4TO 11 bapkos, 1 KaHTemMup npuHajiexxanyu K TOMy paspAfy TUTepaTopoB,
KOTOpbIe He ObUIVM CKIOHHBI IIPU3HABATH 3alIPETHBIN CTATyC MaTa U JIeKCUKY, IMEIoIIeit

24y Kanuremupa: § (En terme burlesque) Les parties honteuse de la femme [Kantemmnp 2004: 566).

%5 CM. moppo6HbIi KOMMEHTApWIl K 3HAYEHUIO BBIPAKEHNS faire lamour Bbliue.

26 Vpan CemenoBud Bapkos (1732-1768) nsBecTeH Kak aBTOp 06CIEHHO-9POTUYECKIX CTUXOTBOPE-
Huii. B To ke Bpems BapKoBy NPMHAMIEXUT PAJ, «CEPbE3HBIX» COYMHEHNI, B 9aCTHOCTH, OH ABJIAETCA aB-
TOPOM OJHOII 13 Hanbonee paHHKX pycckux 6uorpadmit Kantemupa — «Kurtust kusass A. 1. Kanremnpa,
IPUIOKEHHOTO K n3fanuio ero «Carup» 1762 1.

27 AHa;mu3 cOOCTBEHHO OGCLEHHOIL JIEKCUKM B cloBape KaHTemupa He BXOEUT B 3afjadi JAHHOTO
UCCTIelOBaHMA.
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OTHOIIIEHVe K TEeJIeCHOMY HU3Y U MHTUMHBIM oTHoIIeHusAM. ITo muenmio K. Ocnosara,
HETIPVMCTONHbIE CTUXV «HE BBIIENSIOTCS CIELMANbHO U3 OOIero InacTa “HU3KOM  CIIo-
BECHOCTI», U1 IIPUYMHOI TOMY — «MepapXuyecKasi TOKaan3alusa 06CIeHHOro CIoBaps
B Ipepenax obuent kmaccudukanum “rpex mruneir », 6srroBasieit B XVIII B. [Ocrio-
BaT 2000: 29]. B cBolo ouepenp, KaHTemup B cBOEM CTpeM/ICHMM OTMEXEBATbCA OT
IIepPKOBHOC/IABSAHCKOI KHVDKHOM TPAfMIVIM U MUCATh «IIPOCTBIM» SA3BIKOM HeM30eXHO
IPUXOAUT K PACUIMPEHNUIO [UaNa30oHa IEKCUIECKNX CPECTB, BKIIOYEHNUIO B OPOUTY cO-
BPEMEHHOTO f3bIKa IIPOCTOPEYHBIX, CHVDKEHHBIX, BY/IbIapPHBIX CIOB 11 BbIpakeHMiT. Kak
ykasbiBaeT JK. Bpeitsp, s Kantemupa (u psija ero COBpeMeHHMKOB, TPYAUBIINXCS HAL
0OHOBJIEHIIEM C/IOBAPHOTO COCTABA A3bIKA) BHEAPeHMe TO0OHOT IEKCUKI OTBEYasIO BbI-
[BUTaeMOMY TpeOOBaHMIO MICATD «IPOCTHIM» S3BIKOM, 160 OHA ¥ €CTh 3TOT «IIPOCTON»
a3bIK [Breuillard 2012: 335]. HenpucToiiHas meKcrKa MBICIUTCS UM KaK 3aKOHOMepHast
YacTh sA3bIKA, He BHIMAJAOIIAS 3 PAMOK «TPeX LITW/IEN» ¥ HOTOMY IOfIeXalas Ko-
AuduKanuy HapaBHE C OCTa/IbHOM JIeKCHKON. JTa nHunuarnsa Kantemupa BBIITIAANT
JOCTaTOYHO AEP3KOIi, a [TTaBHOe — HOBATOPCKOI, B ONpe/ie/IeHHOl CTeIleHN JIOMaBIIei
KyPC PYCCKOI TeKCMKOTpadmuecKOoi TPpagnuIvI.

Hakowel, 3HaunTe/IbHOE MeCTO B c/IoBape KaHTeMupa yneseHo CloBaM, 3aMMCTBO-
BaHHBIM U3 (QPAHITY3CKOTO A3bIKA (A6aHmaxcux, aep, akuenmayus u up.). B stom mpo-
CMaTpMBaeTCs IpUMeTa BPEeMeH! B I[eJIOM U IIPUMep IePeBOfYeCKOil CTpaTernu caMo-
ro Kanremmpa: B cuTyanum, KOIja eMy He yfaeTcs IOABICKAaTb O/IM3Koe 110 3HAYEeHNIO
CTIOBO B PYCCKOM sI3bIKe, OH HepefKo IpyuberaeT MMEHHO K KaJbKMpOBaHMIO. B wact-
HOCTHU, [IepeBObI ¢ (paHIly3cKoro s3bika («IlepeBoj; HEKOEro UTAIbsIHCKOTO MUChbMa»
k. I1. MapaHa, «PasroBopbl 0 MHOXecTBe MIpPOB» b.11e bosbe e Ponrenens, «Kapru-
Ha» Keb6eta PuBaHCKOro) M300MIyIOT rajmnumu3MaMn. Vl ecm B OfHNX IPOU3BEIeHMAX,
IpeXXfie BCer0 MMEIOIINX OTHOIIEeHNe K HayKe, UX MOsIBlIeHNe 00bACHUMO, TO B JPYTUX
X UICIIO/Ib30BaHNE VIMeeT MeHee OUeBUIHYI0 0O00CHOBAHHOCTD. Ta JKe TeHJeHINA Hemo-
C/IeflOBaTe/IbHOTO VMCIIO/Ib30BAHNS T'a/UIMLIM3MOB OOHAapYXMBaeTcs B pesinusax Kanre-
MIpa — AUIIOMAaTUYIeCKMX TOHECEHNAX POCCUIICKOMY IBODY, Ifie IIpYMedaTeTbHBIM 00-
Pa3oM COCE[ICTBYIOT C/IOBA C/IABSIHCKOTO IIPOUCXOKAEHMs (naue, nouesice, Haunaue, 3e7o,
IJIaro/IbHbIe (GOPMBI Ha -1 TUIIA OblM Vi TIP.) I MHOTOUNC/IEHHBIE Ta/UINIM3MBI (Icmuma,
PeKOHUUNUAYUS, OUPPuKybmemt, S10K8eHUU, IKcKy306amp v np.) [Kantemnp 1892: 4,
6, 14, 15, 32]. O4eBUAHO, YTO CAMUM KaHTeMNpoOM 3aMMCTBOBaHME NHOCTPAHHbBIX CIOB
B I[€/IOM He paclieHNBaeTCsl KaK MCTOYHMK Bpefa /s sI3bIKa, a, HAIPOTUB, MBICTIUTCS VH-
CTPYMEHTOM ero oboralienns. ITa 1jes, COCTABIAINA AAPO 001l TMHTBUCTUYECKON
nporpammbl Kautemupa, chopMynnpoBaHa, B 4aCTHOCTY, B IPeAMUCIOBUY K «VIcTopum»
IOctuna: «Bce Te Hapopbl [rpexy, pUM/ISHe, UTa/IbSAHIIbL, AHIINYaHe, PPAaHIy3bl, HEMIIbI]
OZiVH IPYTOTO KHUTYU NIePeBOJVIIN, OT YerO He TOJIKO 3HaHMe HayK U XYHA0XKeCTB PasMHO-
>KUTIOCh, HO U A3BIK X 000Tall[eH MHOTMMM HOBBIMM cl1ioBaMu» [babaesa 2013: 38-39].

[TpucnocabnuBas (HampyuMep, 3a CYeT MCIO/Nb30BAHUA PA3IMIHBIX CYPPUKCOB)
bpaHIy3cKIe C/I0Ba K CHCTeMe PYCCKOTO A3bIKa, KaHTeMup jeMOHCTpUpyeT yauBUTEb-
HYIO CHOCOOHOCTD IOC/IEIHETO aCCUMIINPOBATh (PpaHIfy3CcKue 3aMMCTBOBAHNA, I, CJIe-
IIOBATE/IbHO, IPUHINIINAIBHYIO «IIEPEBOAVIMOCTDY 3TUX JIBYX Ky/NbTyp. IIpumedarenpHo,
OJIHAaKO, YTO B IJIOCKOCTY JIMOEPTUHCKOIL IEKCUKY, IPEICTABICHHON B PyCCKO-(paHITy3-
ckoM cnoBape Kantemupa, aToT moteHIman peannsyercs xyxe Bcero. Ilo cytu, us obuie-
r0 KOMYeCTBA C/IOB JJAHHOI KAaTerOpUM Ta/UIMIU3MaMU SBJISIIOTCSA TOJIBKO TPU CJIOBa,
IPOU3BOJHBIX OT amour ‘Mo60Bb (IIPU 9TOM CaMO KOPHEBOE CIIOBO OTCYTCTBYET): 9TO
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YYaCTHUKY T'AJIaHTHBIX OTHOLICHNIT — amypujux (un galant; amant; amoureux ‘KaBasnep;
NI06GOBHUK; BO3MIOONEHHDIN') U amypusuna (coquette; maitresse’® ‘kokerka; MOGOBHMU-
112’), a TaK)Ke BO3BPATHBIII ITIaro/1 amypiocs (faire lamour, faire le galant ‘Bomountbes 3a
keHImHaMu?, yxaxusatp’). Hu B OfHOM 3 TpexX c/1y4aeB aBTOPOM He [JaeTCsl OTCHIIOK
K PYCCKMM CHOHUMaM, MeX/y TeM IepeBOJ} YaCTUYHO VI IIOTHOCTBIO COBIIAZIAET C Ie-
PEBOZIOM, IpeIOKeHHbIM KaHTeMIpOM K yIIOMSHYTBIM BBILLIE CIOBAM J1H00UMel, 06U-
MUYa M TIATONy m0610cA. Pa3MelleHne raJuIMn3MoB B OT/Ie/IbHBIX 3aT0/IOBOYHBIX I10-
3UIMAX, @ TAKXKe OTCYTCTBME OTCBUIOK K PYCCKMM CUHOHMMAM CBUJIETENLCTBYIOT O TOM,
YTO 3TN C/I0OBA MBIC/IATCA KaHTeMI/IpOM KaK IIO/IHOL€HHbIC €JVHNIIbI pYCCKOFO A3bIKa.

C y4eToM BCero CKa3aHHOTO HaMe4aeTcsl JOBOIbHO NapajoKcanbHas kapTuHa. C ofi-
HOJ CTOPOHBI, TOT (paKT, 4YTO MMEeHHO (ppaHIfy3cKas CBeTCKas Ky/nbTypa Buautcs Kanre-
MMPOM MOJIE/IbIO TaJTAHTHBIX OTHOIUEHUIT, He MOMJIeXNUT COMHEHIIO, KaK He TTOMIeXNUT
COMHEHUIO CBETCKasl OPMEHTALV er0 CI0Bapsi — IOIBITKA, He yMasisis 3HAaYMMOCTH Liep-
KOBHOC/IABSTHCKOJI SI3BIKOBOJI TPAJAMIINM, PACIIMPUATD AMAIIA30H TeKCUYECKMX CPENICTB 3a
CYeT BK/IIOYEHMs B CJIOBAPb CJIOB U3 €BPOIEICKI-OPUEHTIPOBAHHOTO CBETCKOTO 00MXO0-
fa. BmecTe ¢ TeM HEOOXOAVIMO KOHCTATUPOBATD, YTO CJIOBHUK pa3paboTaH 3HAYUTEIBHO
JTydlille, YeM HepeBOJHASA YacTb C/IOBapsl; TAKUM 00pa3oM, MMOepTUHCKAs pyccKast JIeK-
CUKa YAVBUTEIBHBIM 00pa3oM OT/IMYAETCs TOPasfio OOIbIINM pasHOOOpasyeM, HeXenn
¢dpaHIysckas. IT0 06CTOATENBCTBO MOXKET YKa3bIBaTh Ha TO, 4TO, 110 MbIcu KaHTemn-
pa, PYCCKUI A3bIK MMeeT JOCTATOYHO GOTaThlil BHYTPEHHMII IOTEHIVA [/ TOTO, YTOObI
IPOAYLMPOBATh JIEKCUKY, CIOCOOHYIO 00CTYXMBATh CPepy OTHOLIEHNIT MEXKAY MY>K4M-
HOJT U >KeHIIMHOI. He mckmodeHo, 4TO 3[eCh MOITIAa CKa3aTbCs M 0OIas HaIpaBjIeH-
HOCTD CJIOBapsi: B)KHO Y4YMUTBIBATh, YTO «J/IeKCMKOH PYCKOIl U PpaHIIyCKOI» — He MHO-
A3BIYHO-PYCCKMIL, @ PYCCKO-MHOS3BIYHBII C/IOBAPb; CTIEOBATENIBHO, a/fPeCOBaH, C OffHOII
CTOPOHBI, COOTeYecTBeHHMKaM KaHTeMupa, jKeTalolM 13y4darb ppaHIly3CKMil A3BIK, a
C IPYTOil — eBPOIIEIICKOI Ay JUTOPUY C T€M, YTOOBI JaTh el IIpefCTaB/IeHNe O COCTOSHIN
(BecbMa yIOBIETBOPUTENBHOM) PYCCKOTO sA3bIKA U Ky/IbTYpbl. CaMo 1o cebe 9T0 Hamepe-
HIMe COITIACyeTCs C OOIVM HallpaB/ieHneM jesaTenbHocTy Kantemupa-gunnomara, 3a6o-
TUBIIETOCS O IPOJIBIKEHNM PyCCKOI KY/IBTYPHI B 3anajHoit EBpore 1 feMOHCTpanuy ee
nonHoueHHocTin. Kogudukaiys B coBape o6LIMPHOro Iacta TubepTUHCKOI TeKCUKI
CBUJIETE/IbCTBOBA/IA O TOM, YTO OHA IIO/y4M/Ia IIPaBO TPAKAAHCTBA B HOBOM PYCCKOM
ob1IecTBe 1 yXKe MOXKET CUMTAThCA IOTTHOLIEHHON 9aCThIO PYCCKOI CBETCKOIL KY/IBTYPBI.
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The article deals with the particularities of the libertine vocabulary in A.D.Kantemir’s “Rus-
sian and French Lexicon” which is not only the earlier specimen of the Russian-French Dic-
tionary, but also one of the first secular-oriented lexicons in the 18 century Russia. The con-
tent of the Lexicon is considered in contrast to the French translated love fiction, which con-
tributed most to the development of the “language of love” in the new secular Russian society.
It allows to define the place that Kantemir’s Lexicon takes in this process. The article analyzes
a wide range of mechanisms that Kantemir uses in the aims of enriching the Russian language
with the libertine vocabulary. In particular, the author of the article notes some cases of the
secularization of slavicisms, which means rethinking the range of meanings of the words of
Slavic origin. The article demonstrates such tendency as arbitrary use of prefixes and suffixes,
which often offers examples of the author’s word creation, or tendency to generating long rows
of the synonyms including the words with different functional and stylistic characteristics.
Special attention is paid to the fact of codification in the Lexicon of the vulgar, obscene vo-
cabulary, which associates this work to the manuscript collections of the Russian erotic poetry,
the so-called barcoviana, and attests the innovative character of the Lexicon in comparison
with the Russian lexicographic tradition. A notable fact is the tendency to a limited use of gal-
licisms, which is not typical for Kantemir as writer and translator. Conclusions are drawn that
Kantemir’s Lexicon, though the obvious secular orientation and the orientation towards the
French language as language of gallant communication, demonstrates the fundamental ability
of the Russian language to produce its own and not use the borrowed vocabulary that serves
the sphere of gallant relations.

Keywords: Kantemir, secular culture, Russian lexicography of 18 century, libertinage, cul-
tural transfer.
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